
Tadimcal and BibHofraphic NotM / Notn tachniquM at biMio«rapliiquM

Th* Imtitutt hai atHinpiad to oMain tha batt eriflinal

copy availaMa for fibniiif. Faaturai of tlin eopy wMdi
may oa iNoliofrapliicaNy uniQiia, wnich inay anaf any

of tna Niia^BS ni tlia f9pnôuct>on, of wnicli niay

significantlv changa tiia umal mathod of fitonint, ara

cnacicao balow.

L'Institut a microfilmé la maillaur axamplaira qu'il

lui aM poniMa da ta procurar. Lat déttili da cat

axamplaira qui sont pat4t-4tra uniquas du point da «ua

biblioarapliiqua. qui pauvant modifiar una imaga

raproduita. ou qui pauvant axiger una modification

dans la méthoda normala da fibnaga sont indiquis

ci-da<wut.
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Couvartura

Covart raatorad and/or laminalad/

Couvartufv raitsuria at/ou palliculéa

Covar titia minini/

La titra da eottvartura
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Colouiad mapi/

CartMi
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Colourad ink (i.a. othar than Mua or black)/

Encra da coulaur (i.a. autra qua Waua ou noira)

Colourad platu and/or illustrations/

Planchas at/ou illustrations an coulaur

Bound witii othar material/

Ralii avac d'autras documents

Tifht tMidinfl may causa shadowrs or distortion

along imarior marfin/

La raliura aarréa paut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la n<arfe intérieure

Blank leaaas added during restoration may appaar

within tha taxt. «Vhanever possible, thèse hâve

been omittad from fibning/

Il se peut que certaines pagas blanches Routées

lort d'une restauration apparaissant dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional comments:/

Commentairas supplémentaires:

HColoured pages/

Pages da couleur

Pages damaged/

Pag** endommagées

Pages restored and/or laminatad/

Pages restaurées et/ou pellieulées

r~7| Pages discoloured. stained or foxed/

LlI Pages décoloréas. tachetées ou piquées

Pages detachad/

Pages détachées

mShowthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Continuous pegination/

Pagination continue

Hlndudes index(es)/

Comprend un (des) index

Title on header taken from:/

Le titre de l'en-téte provient:

Title page of issue/

Page de titre de la livraisonn
l~~l Caption of issue/

Titre de dépan de la livraison

IMasthead/

Générique (périodiques) de le livraison
j I

IMasthead/

Thii item is filmed et the redurSon retio checked below/
Ce document est filmé au tauk Jduetion indiqué ci-dessous.
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